AMOIMOHAIBHO-OLICHOUHONW JIEKCUKH, OMUPAACh HA KaTEropuu, pa3padOTaHHbIC
VY. Toxya (pucyHok). B kaxmo#t rpyrine BBIACTAIOTCS TAaKKe 3MOIMOHATBLHO-OIIE-
HOYHBIE CJIOBA C MEJMOPATUBHBIM OLECHOYHBIM 3HAYEHHWEM M CJIOBA C MEHOPATHB-
HBIM OLICHOYHBIM 3HAUECHUEM.

OMOLHOHATEHO-0LIEHOYHAA
JIEKCHKA

OnHO3HAaYHbIE CII0BA C APKHM MHoro3HauHbIE CIIOBA,

IMOLHOHATEHO-0LIEHOYHBIM
3HAa4YCHHEM

nplmﬁpem}omne IMOLHOHAIBHO-
OLEHOYHOE 3HAYCHHE B KOHTCKCTE

Cnosa, Crnosa, Ciosa, Jlexcuka

OKBHBAICHTHAA be3skBHBaNCHTHAA

00pa3oBaHHbIE 00pa3oBaHHbIE 00pasoBaHHbIE ’ C pasHBIMIH
CII0KEHHEM cybduxcansrem | | npeduxcanprpy | || KOHHOTATHBHAA | B o o THBHBI- RORHOTREFSOR
KOpHeli croco6oM croco6oM JiERCHRI S — JIEKCHKA

Knaccuukanms 3MOIHNOHATBHO-OLIEHOYHOM JIEKCUKH B PYCCKOM M KUTAHCKOM SI3bIKAX
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This article considered emotional and evaluative vocabulary based on the material of
substantives in Russian and Chinese languages. As a result, the classification of emotional and
evaluative vocabulary was presented, considering not only axiological, but also connotative
aspect.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 16.10.2018

E.I'. Yerumenko

[JTAT'OJIBL IBDKEHMST BBEPX/BHU3
B AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM A3bIKAX

B cratee paccmarpuBaroTcss 0COOEHHOCTH OOO3HAUSHMs HAIPABIIEHHS BHUXKEHUS BBEPX
U BHU3 C TOMOINBIO IJIAroJIOB B aHIJIMIICKOM U PYCCKOM sI3bIKax. AHaIU3UPYIOTCA U COIO-
CTaBJISIFOTCS] KOJIMYECTBEHHBIN COCTAaB U CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHE XapAKTEPUCTUKHU TIJ1aroJios,
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YKa3bIBAOINUX HA AAaHHBIC HAIPaBJICHUA ABUKCHHS. B pe3yabTaTe MNPOBECACHHOIO HCCICAO-
BaHUs BBIABJICHA KOJIMYCCTBCHHAA ACUMMETPUS T'J1aroJioB, Cl'IeLII/I(bI/IKa B CCMAHTHUKE UX KOPPEIIATOB,
ad TaKKC YCTAHOBJICHBI PA3JIMYNA B ACTAJIBHOCTU YJICHCHUA U3Yy1aCMOI'0 HAIMPABJICHUA ABUKCHUA
B CPABHUBACMBIX A3bIKAX.

[TpocTpaHCTBO SABIAETCS YHUBEPCATBHON MBICIUTEIBHON KAaT€rOPUEH, KOTO-
past IPeACTABIICHA BO BCEX A3BIKAX B JIBYX OCHOBOIIOJIATAIONINX aCMIEKTaX: CTATHKE
u nuHamuke [1]. A3biKOBbIE €NMHUIIBI, PEIPE3CHTUPYIOIME MPOCTPAHCTBO B CTa-
THKE, TOCTATOYHO YaCTO CTAHOBWJIMCH OOBEKTOM JIMHTBUCTHUCCKUX HCCIICTOBAHUN
[2; 3; 4]. T'opazno MeHee W3YYEHHBIMU OKa3bIBAIOTCS CPEACTBA O0O3HAUYEHUA
JUHAMUYECKOTO aCTeKTa — JABMXKEHHUS B TMPOCTPAHCTBE, KOTOPOE OO0A3aTEIIBHO
MpenoJiaraeT onpeaeaeHHoe HanpasyieHue [5; 6]. OCHOBHBIM CPEACTBOM OMKUCA-
HUS JAWHAMUYECCKUX XapaKTEPHCTHK TMPOCTPAHCTBA CYyXKaT TJarojbsl, 0003Ha-
YAIONUe ABMKCHUE, W TPEIOTH, UMCHYIOMNAE TUPECKIIMOHAITBHBIC OTHOINCHHS.
['maronbl ABYOKCHHS HEOJHOKPATHO CTAHOBWJIMCH OOBEKTOM WCCIICIOBAHUA Ha
MaTepHuaie Pa3HbIX S3BIKOB, PE3YJIbTATOM YETO SABHJIOCH OMUCAHNUE CEMAaHTHUECKON
CTPYKTYPBl JAHHBIX S3BIKOBBIX EIOWHHI], WX IEHTPAIBHBIX CEMAHTHUCCKUAX
NPU3HAKOB (‘HE3aBUCUMOCTH/3aBUCUMOCTD IBUKCHUS — UOMU/Gecmu, ‘HarpaBlie-
HUE ABWXKCHUS — UOMU/X0O0umsb, ‘cpeaa’ — uomu/nivime/iemems A JOp.) U CyO-
MPU3HAKOB, OTPAXAIOMINX XapPaKTCPUCTUKH CyObeKkTa W OOBEKTa JBHUKCHUS,
MapuipyTa u T.1. [5].

HecmoTps Ha HajiMuue 3HAYUTENBHOTO KOJUYECTBA PadOT, OOBEKTOM KOTO-
PBIX BBICTYTAOT TJIATOJIbI ABMKCHUS, P BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C OCOOCHHOCTSIMHA
BepOaM3aIii THHAMWYECKOW KapTWHBI TPOCTPAHCTBA, OCTACTCSA HEPEIICHHBIM.
K ux yucny oTHocuTCs BOMpPOC O cnoco0ax yKa3aHWs ¢ MOMOIIBIO [JIarojia Ha
HaIpaBJICHWE JBYOKCHHS. V3BeCTHO, 4WTO TpW3HAK ‘HampaBjeHUE CBOWCTBEH
CEMAHTUKE BCEX TIJIArOJIOB ABMKCHHS, MOCKOJBKY JBW)XKCHHE XapaKTePH3yeTCs
U3MCHEHUEM TOJI0KEHHUS CYOBhEKTa WM 00BEKTa B MPOCTPAHCTBE OTHOCHTEIHHO
Apyrux 00BEKTOB. [ Tarobl THNA uOMU UITH exams TPEATONaraloT, 9T JBHKECHUE
OCYIICCTBIISIETCS B KAaKOM-TO HAIMpPaBJICHWH, KOTOPOE MOXKET OBITh yTOYHEHO
C TIOMOIITHIO POCTPAHCTBEHHOTO TIpeyiora (uomu 6..., exams Ha... ). Hanpasnenne
JBHOKEHUS MOXKET YTOUHATHCSA W CAMHM TJIarojioM, HAaPUMED, SIBJIATHCS HHTCPEHT-
HOW YacThlO CEMAHTHUKH HEMPOWU3BOAHBIX TJIATOJIOB (Nadams, NAMUMbCS) WA
BBITEKATh W3 3HAUCHHUS CIO0BOOOpa3oBaTeNbHOTO adrkca y IPOU3BOMHBIX TJIAro-
JIOB (HampuMep, 8cxooums, ciemems). CUCTEMHAsT OpraHU3anys rJ1aroyioB, B 3Ha-
YEHUE KOTOPBIX BXOMUT MHGOPMAIHS O HATIPABJICHUH JBWKEHUSA, WX MOPQOIOTH-
YECKHUE W CEMAHTHUECKUE CBOMCTBA B PA3HBIX SA3BIKAX, JO CHX MOP HE CTAHOBUJIUCH
MPEAMETOM JIMHTBUCTHUCCKOTO aHAIA3A.

B nanHO# cTaThe mpencTaBaeHbB PE3YIbTaThl HCCIISTOBAHUS CUCTEMHOM Opra-
HU3AIAHA ¥ CTPYKTYPHO-CEMAHTUYMECKUX CBOWCTB TJIarojioB, 0003HAYAIOMIAX JIBH-
KEHUSI BBEPX/BHU3 B aHTJIMICKOM W PYCCKOM S3bIKaX. MaTepuaiioM MOCTyKUIA
HETMEPEXOAHBIC TJIAr0JIbl IBIXKCHUS B WX TIEPBOM 3HAUECHUH, OTOOPAHHBIC METOIOM
CIUIOIIHOW BBIOOPKHM M3 aKaJeMHUYECKUX cjioBapeil: ToaKoBOro ciaoBaps pPyCCKUX
rnarojioB JI. I'. babenko [7], CnoBaps pycckoro s3bika noj penaxiuyeit A. I1. E-
renbeBoi [8], a Takxke TonkoBoro ciopapsa C. M. Oxerosa, H. 1O. IlIsenosoii [9].
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JInsa aHanw3a aHTIUHCKHAX TJIarojoB HWCIIONB30BAICSd TOJKOBBIM cjoBaph The
Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English [10]. Bcero wus
Ha3BAHHBIX UCTOYHUKOB METOJIOM CILIOIIHON BhIOOpKHU 0TOoOpano 50 riarofios s
PYCCKOTO si3bIka U 48 — /171 aHTJIMHCKOTO A3BIKA.

AHaJIU3 TarojbHbIX €AUHUIL 11 0003HAUCHUS JBUXKCHUS IO HAMPABJICHUIO
BBEPX WJIM BHU3 B PYCCKOM M QHTIIMHACKOM SI3bIKAX MOKA3ajl, YTO UM MPHUCYIIHA KaK
CXOJICTBA, TaK W paznuuns. Kak yxe oTMedaioch BbIlIE, B 000UX S3bIKaX 0003HA-
YEHWE HAIPABJICHUS JIBUXKCHUS BBEPX WJIM BHU3 OCYILECTBIISETCA ABYMSA CIOCO0Oa-
MU. 1) ¢ MOMOIMIBIO HEMPOW3BOAHOTO TJIArojia, CEMaHTHKA KOTOPOTO BKJIIOYACT
COOTBETCTBYIOIINH NIPU3HAK (Huipsimb, to sink ‘TonyTw’, fo fall ‘namgate’); 2) ¢ mo-
MOIIBI0 MPUCTABOYHOTO TJ1Arojia B PyCCKOM SI3bIKE€ WJIM QHATUTUYECKOH TJ1aroJib-
HOM (hOPMBI B aHTJIMMCKOM; TIPH 3TOM B PYCCKOM sI3bIKE€ 00O3HAUCHHME HAmpaBlic-
HUS IBVKCHUS BBEPX WJIM BHM3 BOSHUKACT B CEMAHTHUKE MPUCTABOYHBIX TJIAr0JIOB,
00pa30BaHHBIX OT 0A30BBIX W HEOA30BBIX IJIArOJIOB MEPEMELICHHUS WX TMOJIOXKE-
HUA, HANPUMEP, 630ecamv, CX00UMb, 8CMams, oOpyuiusamscsi. B aHrnuiickom
SA3BIKE HATPABJICHUE JBMKCHUS BBEPX WJIM BHU3 BHIPAXKACTCA C TMOMOIIBIO KOH-
CTPYKIIAH TJIArOJIOB C JICKCUUECCKUMHU €AMHUIAMU up u down (to jump up ‘NoOJ-
NPBITHYTH , f0 slide down ‘cockanb3piBaTh’) WM (PPa30BBIX TJATONOB, (f0 take off
‘B3NIETATH, fO cave in ‘0OPyIMMBATHCA ).

BrisBIIeHO, 4TO B CPaBHUBACGMBIX A3BIKAX MPEUMYIICCTBEHHOE 0003HAYCHUE
MOJIY4aeT JBWKCHUE IO HAMPABJICHUIO BHU3. B pYCCKOM S3bIKE HACUMTHIBACTCS
34 eauHULIBI ¢ TPU3HAKOM ‘HM3’ W TOJABKO 15 eauHuIl ¢ MPU3HAKOM ‘BEpX’,
B QHIJIMMCKOM s13blke — 34 €QWHUIIBI ¢ MPU3HAKOM ‘HM3’ W TOJbKO 14 eauHuI
c mpu3HaKoM ‘Bepx . [IpuBenacHHBIC KONMMYECTBEHHBIC NAHHBIE CBUACTEIHCTBYIOT
O pEenpe3eHTAIMd B 3HAUCHWH SA3BIKOBBIX CIAWHUI] TMPOCTPAHCTBEHHOTO OIIBITA
yenoBeka. J[BrkeHne BBEPX W BHH3 CBA3AHO C (PM3MUCCKUM SIBJICHHUEM — TPaBUTA-
nuen. J[BuxeHue BBEpX TpeOyeT MPEOI0TICHUA CUIIbl TPABUTALIUKA U OCYIIECTBIIAC-
TCSA TOPA3A0 PEXKE, UTO HAXOAUT OTOOpaXKeHUE B sA3bIKE. B CBOIO ouepenb, NBUKE-
HUE BHU3, KOTOPOMY I'pPaBUTALMS CIIOCOOCTBYET, BCTPEUACTCS 3HAUMUTENIHLHO Yallle
U OTPaXXaeTCs B SA3BIKE B BUJIE Pa3HOOOpa3us IJ1aroyioB, 0003HAYAOIINX HAIPaByie-
HUE JBUKCHUS BHU3.

BONBIMMHCTBO SA3BIKOBBIX €AMHUIL, 0003HAUAIONINX JBHKCHUE BHHU3, B PYCCKOM
SA3BIKE SBJISIOTCS MPOWU3BOIHBIMH TJIArOjIaMU JBVDKEHUS. 23 TPOU3BOIHBIC €HHH-
1l U3 34 ¢ mpuzHaKoM ‘HU3’ (cOecamwb, ocedams, ciemems U Ap.) U 14 eauHuLl U3
15 ¢ mpusHakoM ‘Bepx’ (830ecamw, 631emamp, Gckakusams v ap.). B aHrmmiickom
A3bIKE JBUKEHUE BHU3 MPEUMYIIECTBEHHO O003HAUAETCS € MOMOIIBIO HEMPOU3-
BOJHBIX TN1arojioB: 20 HENPOW3BOAHBIX eMWHUI U3 34 ¢ mpu3HakoM ‘HU3’ (fo sink
‘TOHYTH’, fo fall ‘manmats’, to drop ‘nagate’ u ap.) 1 3 enuHUTEl U3 14 ¢ TPU3HAKOM
‘Bepx’ (fo rise ‘momHMMATHCS , t0 ascend ‘TIOJHUMATHCSA, BCXOAMTH , L0 surface
‘BCILTBIBATH ).

VY NpOW3BOAHBIX TJIAr0JOB — MPUCTABOYHBIX B PYCCKOM W AHAIMTAYECKHUX
(dopM B aHTIIMHCKOM — 3HAUCHHWE NBMXKCHUS TIO HAMPABIICHUIO BBEPX HWJIM BHU3
BO3HHUKACT B PE3YJIbTATC B3aUMOJCHCTBUSA CEMAHTHKHA CTPYKTYPHBIX SJIEMEHTOB
rarofibHo# (hopmbl. JIisi pycCKOTO s3bIKa BBHISIBJICHO TPW THIA TAKOT'O B3aWMO-
neiicTeusA: 1)3a cdyer KOMOWHAIMM 3HAYCHUS MPHUCTABKH, YKa3bIBAIOMIEH Ha
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HaIMpaBJICHUE, W 3Ha4YeHus 0a30BOTO rjarojia, 0003HAUAIOLIETO MNEPEMEIICHUE
(630ecame, cxooums W nAp.); 2) Kak pe3ysbTaT MOAU(PUKAINA CEMAHTHKH HUCXO/I-
HOTO TJIaroJyia 3a CYeT B3aUMOJICHCTBHS C MPHUCTABKOW (TJIArojIbl TIOJIOKCHHS TIepe-
XOJIAT B Pa3psj TJArojioB JBVKCHHS, HAPUMEDP, 6CMAmMb,) MO0 Moaudukaum
3HAUEHWA TMPUCTABKH 33 CUET B3aUMOJCHCTBHUSA C CEMAHTHKOW TJaroja JABUKCHUS
(noonpeienyms);, 3)B pe3yabTaTe B3aUMOJCHCTBUA CO 3HAUYCHHEM TPUCTABKH
MOAU(UITUPYETCA CEMAaHTHKA HMCXOAHOTO TJIarojia JBVDIKEHUS, Kak, HampuMep,
y Tharojia cweszdcams. B maHHOM cCiiydae TpPHUCTaBKA C- W3MEHSIET CEMaHTHKY
MCXOJIHOTO TJ1arojia TakuMm o0pa3oM, 4TO MPOW3BOJIHAS €IWHMIIA HE HACJIECIYET
CyOnmpHu3HaK ‘HaJW4YWe CPEACTBA IMEPEMEIICHHS . JBUKECHHE BHHU3, OMHCHIBAEMOE
TJIarOJIOM CHEe3JiCaMb, MOXKET OCYIIECTBISITHCS B OTCYTCTBHAE CPEICTBA TEpEMeEIIe-
HUS, HATIPUMED, CHE3NCANb NO CKANLY KPbIULLL.

B aHrmmiickom s3bIKe BBHISBICHO JBAa THIA B3aUMOJCHCTBUA CTPYKTYPHBIX
AJIEMEHTOB TJIaroiabHOM (opMbl: 1) 3HaUCHUE HAMIPABJICHUS IBWIKEHUSA BBEPX WIIH
BHM3 BO3HUKAET 3a CUCT B3aUMOJCHCTBUSA CEMAHTHKH UCXOTHOTO TJIarojia v JICKCH-
YECKUX €IWHUIl Up U down (to jump up ‘MOANPBITHYTH , (0 jump down ‘CTIPHIT-
HYThH ), 2) 3HAUCHUE HAMPABJICHUS JBV)KCHUS BBEPX WJIM BHU3 BO3HUKACT B CEMaH-
TUKE (Ppa3oBBIX TJIATOJIOB B PE3YJIbTaTe B3aMMOJCHCTBUA HWCXOJHOTO TJjarojia
W 9acTHIIHI (0 take off ‘B3neTats’, to put down ‘TIpU3EMIATHC ).

VY rnarosos, 0003HAYAIONINX ABUKCHUE BBEPX/BHU3, BBISBICHBI TAK)KEe HEKO-
TOPHIE CEMAHTHUCCKUE OTIMYMA OT 0A30BBIX TJIATOJIOB JBMXKCHHS. TakK, BasKHEH-
IITUM KOMTIOHCHTOM CEMaHTHKH 0a30BBIX TJIATOJIOB JBWXKEHHUS SBJISETCA ‘cpena
MEepeMENICHUs” KaK TCHTPajbHAs CEeMAHTHUECKAas XapaKTEPHUCTHKA BCEH TPYIITHI
rJ1IarojioB JIBWKeHWA. [Ipu 5TOM OONBITUHCTBO 0a30BBIX TJIArOJIOB JABUKCHUS
obo3nauaer mnepemenieane mo 3emiie (70 % w3 43 0a30BBIX HEMEPEXOAHBIX
IJIaroJioB mepeMenieHus, paccmarpuBaeMbix B padote 1. Habaru, JI. A. Tapace-
By, 3. A. Xapuronumk [5]). [IpusHak ‘cpema mepeMenieHusl’ — TaKKe OAUH W3
IIEHTPAJTBHBIX JUTS TJIAr0JIOB, 0003HAYAIONMNX JBIKEHHUE BBEPX Wiu BHU3. OMHAKO
IJIaroJjibl CO 3HAUCHHWEM ABM)KCHHS BBEPX WJIM BHHU3 MPEUMYINECTBEHHO 00O03Ha-
YaroT JBMXKCHHUE O BepTUKaNbHOU omope (34 % B pycckoMm si3bike, 28 % B aHT-
muiickoMm) b0 B Bozayxe (56 % B pycckom sizbike, 58 % B aHTIIMIACKOM S3BIKE),
PU 3TOM KakK B PYCCKOM, TaK W B AHTJIMMCKOM S3BIKAX KOJMYECTBO TJIAroJioB,
0003HAYAIONMUX TEPEMENICHIE BBEPX WM BHHU3 IO OTOPE, MPAKTUUYECKHA PaABHO,
a KOJIMYECTBO TJ1arojioB, 0003HAUAOIIUX MEPEMENIEHUE BHU3 B BO3JyXE U B BOJIE,
3HAUUTETHHO TPEBHIIAET KOJTUIECTBO IJ1arojioB, 0003HAYAIOMNX ABHKEHUE BBEPX
B JJAHHBIX cpeaax (Tadiauia).

‘Cpena nepemelieHns’ Kak [eHTpajabHas CeMaHTHYECKash XapaKTepUCTHKa
JIarojoB, 0003HAYAIOITUX JBHKCHHAE BBEPX M BHU3, %0

JIBr>keHue no onope JIBH>keHUE B BO3yXe JBr>keHue B BOAE
rHaFOHbI < 2 < 2 < 2 < 2 < 2 < 2
BEpPX HU3 BEpPX HU3 BEpPX HU3
pycckue 16 18 12 44 2 8
AHTJIUHCKUE 12 16 14 44 4 10
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YcTaHOBJICHO, UTO TIPY 0003HAYCHUH JABHIKEHUS 10 HAMPABIICHAIO BHU3 WA
BBEPX CPAaBHUBACMBIC S3BIKH OOHAPYKUBAIOT PAJT OTIMUUH, KOTOPHIE TPOSBIIIOTCS
B HAJIMUHH CTICIH(UICCKAX CYOIMPHU3HAKOB B CEMAHTHUKE KOPPETUPYIOMINX TJIaro-
JIOB, a TaKXe SA3BIKOBOM aCHMMETPWH, KOT/Aa B S3BIKE-TIENH TPHUCYTCTBYET
HECKOJIBKO KOPPEJIATOB OJHOW SI3BIKOBOW €MHUITH S3bIKa-WUCTOUHHMKA. B "acTHO-
CTH, B PYCCKOM SI3BIKE B CEMAHTHKE TJIaroJioB, 0003HAUAIONMNAX MEPEMEITICHUE TIO
HAIPABJICHUIO BBEPX WJIM BHH3, OTJIMYHMTEIIEHBIMU CEMAaHTHUYCCKUMHU CBOMCTBAMU
ABJIAIOTCS XapakTep TEpeMeIeHuss CyObeKkTa W €ro Ccrpykrypa. Hampuwmep,
B CEMaHTHKE TJarojia Hu3gepeamscsi 3aKimodaerca WHGopMamus O pa3Mepax
cyOBbekTa ABUKEHUS (MACCUBHBIN) M €r0 CTPYKTYpPE (HEXKECTKAs, BO3MOXKHO, JKH/I-
Kast), TJIarojl 008anueamscsi COOOIMACT O PA3PYIICHUU IIEIOCTHON CTPYKTYPHI
CyOBeKTa ABMXKCHHS TIO/T BO3JCHCTBHEM BHENTHUX (DaKTOPOB TIPH ABHKCHUH BHHU3,
a B CEMaHTHKE TJIarojia onaodams COASPKUTCS MHGOPMAIHS O HEKECTKOW CTPYK-
Type CyObeKTa ABMKCHHS, 2 TAKXKE O €r0 MHOXKECTBEHHOCTH.

B aHrnmiickom s3pike K Ccrnenu(UUIECKUM CEMaHTHYECKAM OCOOCHHOCTSIM
OTHOCATCS 0COOBIA xapakTep omopwl (f0 abseil ‘cryckaThcs Ha BEPEBKE ), CPe/-
CTBa TiepeMenieHus (fo parachute ‘CIyCKaThCa ¢ MAPAIIOTOM ), MAPIIPYT U CIIO-
co0 mewkeHus (fo spiral up ‘MoAHAMATHCS TIO CIMpaNA’, to spiral down ‘CHUXATbCA
1o CIHMpajIn’, to cascade ‘“HACTIaATh KacKaaoM ).

CeMaHTHKa aHTJIMUCKOTO Tyarona fo fopple ‘BaNMMTbCS, OMPOKWIBIBATHCA
XapaKTEePU3yeTCsl HaJIMuueM CyONpU3HAKa ‘HEYCTOMUYMBOCThH , B OTJIMYHE OT €ro
KOPPEJATOB B PYCCKOM SI3BIKE 8aIUmbCsl, onpoxuowvieamocs. I'naron to flop nmeer
SKBUBAJICHTBI OYXHYMbCS, C8ANUMbCA. JJaHHBINA Taron CoAePKAT HHPOPMAIHIO 00
0co0OM XapakTepe ABWIKEHUS, BHI3BAHHOM YCTAJIOCTHIO CYOBEKTA JBMKEHUSA. DTOT
MPU3HAK HE HAXOAWT OTPAKCHHS B CEMAHTHKE TICPEBOTHBIX SKBUBAJICHTOB TJIarojia
to flop B pycCKOM SI3BIKE. TJIATOJ OYXHYMbCs ONMUCHIBACT JBMXKCHHE, COTPOBOXK-
JAIOIIEECs 3BYKOM, a TJIArojl C8aUmbCs CONEPXKUT WH(OOPMAIUIO O JIBHIKECHUU
BHH3 OJIHOTO CyOBEKTa ¢ TOBEPXHOCTH APYroro. s aHTMMICKOTO S3bIKa TaKXKe
XapaKTepHO OOJbINIee KOJMYECTBO SIWHHUIL, 0003HAYAIONTNX JABHKCHHUE JICTATEITb-
HOW TEXHWKW, HACEKOMBIX W MTHUIl. B WacTHOCTH, KOppensaTaMu Tyiaroya npuzem-
JISIMbCs B 3HAYCHWUW JIBMDKEHUA JICTATEIHHOW TEXHWKH BHU3 B aHTJIMACKOM SI3BIKE
BBICTYTIAIOT TJIArojisl to land, to put down. B pycckom s3bIKe JBHKEHUE BHHU3 TITHIT
¥ HACEKOMBIX 0003HAUYAETCS TJIArOJIOM CAOumbCsl, B aHTIIMACKOM SI3BIKE — TJIaro-
namu fo alight, to perch.

B pesynbrare mpoBeACHHOTO WCCACAOBAHUS YCTAHOBJICHA KOJWYCCTBEHHAS
aCUMMETpPHS TJIarojioB Ui O0O3HAYCHUS JBWIKECHUS BBEPX W BHHU3 B PYCCKOM
W QHTJUHACKOM S3bIKAaX, BBIABIICHBI PA3IMUUs B JACTATLHOCTH WICHEHHS STOTO
(parmMeHTa BHESI3BIKOBOM JTEHCTBUTEIIPHOCTH KaXKOTO W3 CPAaBHUBAEMBIX SI3BIKOB,
a TaKke CrenmupuIecKue CEMAHTHUYECKHE XaPaKTEPUCTHKH KOPPETUPYIOMIHX
TJIaroJIOB, CBUACTEIHCTBYIONINE O CBOSOOpa3ny BepOATU3yeMOT0 TPOCTPAHCTBEH -
HOTO OmbITa B 00omX s3bikaX. [lpeacTaBisieTcss MEpPCIEKTHBHBIM JajbHEHIIICE
CHUCTEMHOE COTOCTaBUTEIHFHOE WCCIICIOBAHME TJIAroJioB, 0003HAYAIONINX JBHKE-
HUE, C YIETOM BCEX BO3MOKHBIX HAMPABJICHUH IS BBISIBJICHHUS TOTO, KaK Pa3HbIC
SI3BIKH PEMPE3CHTUPYIOT OJIMH M3 BaXKHEHITNX (hparMEHTOB BHESA3BIKOBOH JACHCTBH-
TETHHOCTH — JBUKCHUE.
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Yskao HanbHaHL

JIEKCUYECKHE ITEPEBOJYECKHUE TPAHCOOPMALIMN
[TPU TIEPEJJAUE KUTAUCKHUX AKLIEHTYATOPOB
CPEJACTBAMMU PYCCKOI'O A3bBIKA

B crarbe mnpencraBieHbI pPe3yJIbTATBI HCCIENOBAHUS JIEKCHUECKUX TpaHCchopmannii
IIpU TEPEeBOAE AKLEHTYaTOPOB C KHUTAMCKOIO si3blka HAa PYCCKHMII Ha MaTepuane TEKCTOB
BBICTYIUICHUM KUTAHCKUX IOJUTUKOB. PacCMOTpeHBl NATH THUIMOB JIGKCUYECKUX TpPaHC-
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